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Kgész évre 5 frt — kr 
Félévre . . . 2 frt 5 0 kr. 
Negyedévre 1 frt 25 kr. 
Egyes szám ára 5 kr. 
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Hn-detesek fe lvéte tnek: Bécslen J. Dameberg I. Wolzeile 19. M. Dxűtes I. Wolzeille 6 - 8 . Budapesten: Goldbenjer A. V. Váez i -u t«a 
% Schvarc* Gyula Váezi-utcza 1 1 E c k s t e i n Bernát fürdő-uteza 4,, Ilaasenstein és Vo ,lcr (Jaulus Gyula) Dorottya-utcza 1 
Blockner J. IV. Sü tő-u tcza ; Fischcr J. D. IV. Hatvani-utcza 1., B-.uter ügynökség ós a Magy. Tavir. Iroda. Graná tos-n tcza i 

Tenceer Gyula Szerecsen-utcza 7., Misrachy E. V. Akadémia-utcza 6. alatt i hirdetési i rodájában és helyben a kiadóhivatalban. 
W l f • — _ . _ 

Artézi kutiinkról. 
Városunk, mivel a közvetlen kö-

zelében folyó Köröst közgazdasági ér-

Több alföldi nagyobb város v a n j Gondoskodnunk- kell arról hogy 
hol már nem egy, de annyi ár téz i ía víz mindnyájunk számára könnyen 

Hu.&lwn,ucagi cl- kutat létesítettek, a mennyire c s a k j h o z z á f é r h e t ő legyen. Gondoskodnunk 
elekekből más irányba terelték, rá volt jszükség volt, hogy az könnyen hozzál kell, hogy tűzeseteknél ne legyünk 
arra utalva, hogy ártézi kutat létesít- j férhető legyen. j kénytelenek kilométernyi távolságról 
sen. A kutat Zsigmondy vállalkozó Nekünk nem szabad az ártézi hozatni a vize'.. Gondoskodnunk kell 
s zerencsésen meg is fúratta s az m o s t k t t t m e S á ] , a P o d n u n k - t hogy he legyen kénytel senki az 

ncsAhrti • • * J Indokolja az ártézi kutak meg- 7 . , . , M . n é g y csőből tetemes vizmenyiseeet • á t * -u egeszsogre artalmas vízzel elni, az 
•» 't i * ,_ , . 3 0 Iszaporitasat azon körülmény is, hogy ö ö 

k l magából. A város nagy ál- j városunkban mióta a Körösvizét e l - | á p t é z i k u t távolsága miatt, 
dozatot tett, midőn e kút furatását? vet'ék nagy a vízhiány. A kutakban? A tapasztalás megtanított immár 
elhatározta, Sokba került a kut, mi-! nagyon sok helyen uincs viz a mii mindenkit arra, hogy a jő és égéssé-
vei azon időben kevés volt még a j v a n i s a z annyira piszkos, földes, hogy ! g e s jVóviz t'lbbet ér a világ minden 
vállalkozó. jóformán semmire sem haszná lható . j p a L i k á j á náI , mert az egészség f en t a r -

Most egészen másként áll a do- A z e S Y e s tűzeseteknél volt alkalmunk t á g á e ) h a t á r o z ó befolyással bir s 
log. Azelőtt egy-egy ártézi kut fe lá l - L ö b Í 3 i z b e n tapasztalni , hogy a t ű z f e c s - m . \ m ' 
l i tása 3 0 - 4 0 ezer forintba k e r ü l t I k e n d ö k » a p i s a k o s * * ,m ia l t n e m egy- ^ I o n o s é n a gyomorbajok es a valtó-
most azonb: n a vállalkozók közt e W > e r m e ^ a d t á k ^.szolgálatot. láz megakadá yozására hatása ugy-
állott verseny következtében le - j Meglehetős nagy kiterjedésű v á r ó J s z ó l v a u csalhatatlan. 
he l ségessé vált ártézi kutakat ^ s u n k összes lakossága a Kossuth-téren Jövő évi költségvetésünk már 
4 5 e z e r forint költséggel j s | lévő ártézi kutat veszi igénybe. Azok készen van s igy ezidőszerint n e m 

létesíteni s igy az egyes községek k * k a ^út közelében laknak kényei- bocsátkozhatunk bele a második ár-
mesen szerezhetik be szükségleteiket; tézi kut létesítésébe, hanem azért n e m 
de azok, kik a város messzebb fekvő (haszontalan dolog előre meg hány-

a mennyi a közszükségletnek ós a helyi í helyein laknak, bizony meglehetős idő-Inunk vetnünk a k u t felállításának 
viszonyoknak megfelel. í be kerül, mig oda eljutnak. j mikéntjét s azután a jövő évben ké-

minden érezhetőbb anyagi megter-
heltetésnélkül állithatnak fel annyi kutat 

C Z A . 

Egy kis tévedés, 
A <Snarva8> e r e d e t i t á r c ^ á l a 

! hogy majd csak fog kapni alkalmazást i kukkot tudott volna szólani. Valósággal 
^másutt . elállt a szava. Nem talált ezen az asszo-

Amint megkapta a levelet, felöltötte j nyon semmit, a mi Ízlésének ne felelt volna 
ünneplő ruhájá t , csinos nyakkendőt válasz- j meg, olyannak tünt fel szemei előtt, miat 
tott ki hozzá s azzal elindult, hogy az ügy-; egy mesebeli tündér. 
védet felkeresse. T ü b b pil lanatig tartott ez az igézet s 

Jó sokára kellett az utczákon bo j az asszony látva a fiatal ember rendkívüli el-
Jlyongni, mig végre ráakadt a Sötét-utczára. j foguitságát megtöré a csendet. 

Tőry Elek ügyvédbojtár nagyon meg- Elérte végre a levélben jelzett épületet is 
örült annak a levélnek, a mit a reggeli Felment az első emeletre s a 12-ik szám-
posta hozott neki. j nál kopogtatott. Semmi válasz. 

A levél igy hangzo t t : j Meg fogta a kilincset, hogy kinyissa 
Tisztelt u r a m ! az ajtót, de az nem engedett. 

' Értesülvén róla, hogy uraságod miu-f Ekkor az aj tó mellett lévő villanyos 
tán Dr. Korogi ur i rodájából kilépett más! csengő gombját nyomta meg. Makik de kissé távolabb 
ügyvédi irodában óhajt gyakornokoskodni} Pá r perez múlva kinyílt az ajtó és! ' 
tudatom, hogy havi hatvan forint fizetéré- í abban megjden t egy asszony, egy olyan} ~ A z u * Y v é d u r lakáseziméul á 12-
ért haj landó vagyok ont i rodámban alkal- \ asszony a minőt még életében nem l á t o t t . ; í k s z á m o t J e l 8 , l e m e « ™ m o n d ú k i s s é ö s z " 
mazni. _ Dr. Brezay Árpád köz- és vál tó! Lágy selyem szőke haja ingerlően p i - j b e s z e d v e bátorságát a fiatalember. 
ügyvéd. Sötét-utcza 16. I. emelet 12. ajtó. j hent vállain. Arcza üde volt, mint a feslű> — No ez könnyén megeshetett. Az 

Tőry szegény szülők gyermeke volt s j rózsabimbó. Bogár szeméből, piczi piros : ügyvéd ur nagyon szórakozott szokott lenni 
nagyon rá volt a r r a szorulva hogy némi í ajakáról egy menyország üdve mosolygott, i — feleié pajzánul a fiatal asszony s azzal 
keresetforráshoz jusson. Előbbeni princzi-j Meglehetősen pongyola öltözete csak nö- kinyujtá ka r já t s hófehér kis kacsóival meg 
pálisa egy durva vad embe / volt, kinek évelte bájait. mutat ta a kereset ajtót, 
folytonos gorombaságait nem bir ta tovább! Az iigyvcdbojíár csak nézte, nézte ezt> — Bocsánat asszonvom! 
túrni, há t szépen ott hagyta, bizván benne a gyönyörű jelenséget, anuélkül. hogy egy; — Kérem! Ninc« mié r t / 

— Kit méltóztatik keresn i? 
Olyan volt ez a hang, mint a csicsergő 

madáré. 
— Dr. Breczay Árpád ügyvéd urat ke-

resem — feleié Töry hebegve. 
— Az ügyvéd ur ezen az emeleten 



^zi t t íüdő k ü l l s é g v e l é s n e l v e g y ü k figye- ' tényekre 10 frt esperességbeli ág. evange- j intézetbe bejárni óhaj tanak havonkint 2 fr t 
l e m b e e z e n kozszüksóg le t e t* s á l l í t s u k C s o k r a 14 frt a , esperesség kötelékén ; 50 kr. tandijat fizetnek. 
, J . . . . . - ' n ' • • - ; kivül álló keresztényekre 18 frt Az izraeli- — Tallián Béla megyénk főispánja 
be a kiadasok köze a második artézi . . . - . ... , , n , , r tak a beírás, orvoslás es nyugdíj illetek s a szomszéd Csongrád vármegyeben elfog-
k u t f e l á l l í t á s á r a v o n a t k o z ó té te l t s a ^ k i v é t e l é v e l a többi dijak készeresét fizetik j] a]t főispáni állásáról leköszönvén, ebbeli 
k ö v e t k e z ű é v e k b e n a h a r m a d i k s n e - j v a g y i s torna-, rajz-, fürdő-dijban 10, illetve j lemondása elfogadtatott s így főispáni raü-
g y e d i k é l m á r a m e n n y i r e h e l y i v i s z o - | 6 frtot, tanszerpénz czimén 2 fr t 50 krt s | k é s é n e k í e r e ezután kizárólag Békés-
nyolc k ö v e t e l n i f o g j a k a k u t a k meg-; . tanítási dijban 36 írtul. Az alüuineumban | megye lészen. 
szapor í tásá t H d é l i e l k e z é s ) fölvétetni óhajtók, ha nem „ R e i s z i g E d é t megyénk volt kor-

Kűlönbui ezen t á r g y r a m é g g y a k . Í e s p e r e s s é g b e l i e k fizetnek tiz h 50 frtot L á n y b i z t o s á t é s főispánját ő felsége bel-
M M n n • C C 7 n t . . . 1 L c mely összeg felévi reszletben is törleszt- ! ; ü g y m j n i s z t e r i á l lamti tkárrá nevezte ki. 
í a u o a n w s s z a i e i u n k . h e t ű Esperességbelíek kik szegénységüket 

f közokirattal hizonyitják fizetnek 10 hóra - T a n í t ó k közgyűlése. A békés és 
i 30 frtot. Ugyanezen csoportba más espe- délbíharmegyei róm kath. tanítók idei köz-

HI C l P \ f ürességek s kerületek szegénysorsu család- « T ű , é s e e l ö r e n e m l á t o t t a p á l y o k folytán 

1 K L ft. Í jainak tanuló gyermeke is fölvehetők ha- augusztus hónapról későbbi időre halasz-
jsonló föltételek mellett. A gör. keletiek és t a t o t L 

— A főgymnásiumba 1894—95-évre ; izraelitád hasonló kedvezményre nem bír- — A himlőoltás szeptember 2-án veszi 
belépni < hajtók iratkoznak szept. 1. 2. 3 - { nak kilátással azon oknál fogva hogy ők kezdetét a városháza kisebbik tanács tér -
án, A tanítás kezdődik szí-ptember 4-én. yőgvmnásiumunk fentartásának évi terhé- mében s ettől kezdve mindennap délután 
Ezt előzőleg a mult tanévi vizsgálatról el- • ben részt nem vettek s vesznek soha. A tartatik mig befejezést nem nyer 
maradn i kénytelen nyilvános és magán \ konviktusra [esti étkező) járók 10 hóra . ^ városi elöljáróság figyelmezteti 
tanulók utólagos vizsgálata az I—IV. o s z ~ | 3 4 frtot fizetnek. j a 2 o n lakosokat kik a 18-ik° számú ideig-
tályból augusztus 30-án az V—VIII. osz-1 — Társulat i leányiskolánkban a tani- j e n e s t a la j átmetszési hidon já rnak , hogy 
tályból :1-én reggel 8-tól a megfelelő t e r - j t á s szeptember hó 3-án veszi kezdetét a nagy terhet azon keresztül ne vigyenek 
mekben lesz tartva. Beiratkozáskor a szü-} növendékek felvétele szept. 1. és 2-án tör- m e r t az könnyen elmerül. 
lók vagy gyámok jelenléte kfvánatos, A | ténik a leányiskola helyiségében d. e. « , A ,.. . , 

i . , l , . . • . — Felhívás. Az^osszes siratoi es be-
folvelel kellekei szuletesi okirat, himlő-ol-> 9—12-ig Azon növendékek kik az intezet . . . . . , . . . . . . . 

• u- . . . •> , * , , ,A , 1 zinai nyisti gazdak, akiknek nyistiei most 
tasi esetleg ú j ra oltási bizonyiívany. Az 1, valamelyik osztályába (Az elsó elemi osz-í . .. . , . . . r , . . . t . „ t ; * • • i i í j L i i i • » \ i i* i ix * t - ,-t osztalyoztattak meg e het folyamán je len t -
oszlalyba lépő ezek mellett a népiskola. tályl kiveve) be epnek s az előző tanevról*, , ^ . . . a . . . 
t*r \ . t . , tp J U . . í! . . j i.. - t , . í .... kezzenek Golian Soma jegyzó, kataszter i 
Iv. osztalvarol elfogadhato bizonyítványt rendes bizonyítványt nem mutathatnak fol .. á.. . 

. -i , , , . ügyvezető irodaiában. 
iolmutatni tartozván, sem 9 evesnel íiata-; fölvételi vizsgálatot tartoznak teljesíteni. 
talabb sem 12-nél idősebb nem lehet. Gyenge : Azon szülők kik leánygyermekeiket az in- ~ E l h a l t a k városunkban aug. 17-én 
jegyű bizonyítványt mulatók dijtalan föl- i tözetbe fölhozzák, ezáltal a társulat é v i j J a n c s ó Mihály 1 éves, ünaty/nszky Zsu-
tételi vizsgát tesznek s ennek eredménye | rendes tagjaivá válnak s az illető osztályok ^ z s a n n a 28 éves Aug. 18-án Kondacs Aú^a 
határoz a fölvétel telelt. Felső osztályba! szerint megállapított tandijat fizetik. E t a n - S 4 ' 0 é v e s » fiLitauszky Erzsébet 1 éves, Aug. 
lépő rendes évzáró bizonyítvánnyal mu ta t j a ' d i j ak a következők: az I. és II. elemi osz- j í 9 ~ é n Forgó Judit 1 éves, Aug. 20-án An~ 
be magát. A főgymnásiumba belépni óhaj- 5 tályokba lépők fuefewok havonkint 2 fr t}SY a l Mihályné szül. Kelemem Erzsébet 69 
tók fizetni Earlozr.ak: Az először i r a tko-ók jöO krt a III. és IV. elemi osztályokba l é - | é v e s > B r l a s András 2 éves, G a á f G y ö r g v n é 
fölvételi dij czimén 1 frtot. Kivétel nélkül J pök fizetnek havonként 3 fr t 50 kr t . az I . íSzloszjar Júlia 36 éves, Janis Erzsébet egy 
minden tanuló az év kezdetén lefizeti az o r - j é s II. polgári osztályokba lépők fizetnek | é v e n a l ' ' ) ] i A u g- Hrucsjar Judit 1 
vo-dási dijat [1 frt), a tanár nyugdíjra eső j havonkint 4 fr t 50 krt. a III. és IV. polgári j éves. 
illetéke1 r50 icr.) a tanszerpénzt (1 fr t 50 ' osztályokba lépők fizetnek havonkint 5 fr t | — M u l t számunkban közölt tárcza 
kr,) a toina rajz és fürdő dijat (I—IV. 5 Beiratási d i j : 1 frt. Magántanulók dija 25 j fo ly ta tásá t lapunk jövő száma hozza, 
frt V—VIII. 3 frt) s a tanítási dijat, vagy frt. vizsga és 5 frt tandíj Azon növendé-í 
legalább ez utóbbi tételnek félévi részletét kek kik a poügári osztályok bevégzése u t á n j 
A tanítási dij pedig helyben lakó k e r e s z - t m i n l kézimunka tanfolyamot tanulók, az 

Az elhangzott köszönés után becsu-
kódott a 12 szám aj la ja s Tury a jelzet: 
irányban a 13-ik r?;f i r t . 

Az ügyvédet otthon találta. Bemutat-
kozás után elmondta neki a tévedést. Az 
ügyvéd megnézto a felmulatott levelet s 
látható bosszankodással adta vissza. 

— Hja öcsém u r a m ! Lát ja igyvan ez. 
A sok munka közt alig kerülbeíi ki az em-
ber az ilyen tévedéseket. Egészen magamra 
vagyok hagyatva i rodámban. Segédem kö-
rülbelül négy hónappal ezelőtt elutazott 
szabadságra s ahelyett hogy visszajött volna, 
ennek eltelte u tán egy levelet küldött, hogy 
körülményei másként alakulván t kénytelen 
állásáról leköszönni Igen örvendek hogy 
ilyen gyorsan felkeresett. Mikor szándéko-
zik állását elfoglalni? 

— Kérem, akár mindjár t ! 
— Ez nagyon szép öntől. íme tz lesz 

az asztala. Itt van ez az adókártya, szí-
veskedjék ezen uri ember házbéradójanak 
laküresodés czimén való törlését a pénz-
ügy igazgatósághoz beadandó kérvény utján 
eMntézni. £z az akta csomag pedig egy 
.vállópert tartalmaz, szivesködjék majd át-

tanulmányozni, a további teendőket majd 
azutun mondom el. Emitt meg egy kölcsön-
iigvet kell lebonyolítanunk, node gyújtson 
rá egy szivarra, finom specialitás, tudom, 
hogy izleni fog. 

Telkessy Arthurné zongorája mellett 
öl. Kicsiny kezeivel lágy akkordokat csal 
ki a hurokból, közben-közben gondolataiba 
mélyed s szemeit könyek borítják el. 

A másik szobából kis idő múlva egy 
éltesebb asszony jön ki. 

— Tilda! Hát már megint könnyezel 
Mire való az a folytonos bánkódás! Talán 
bizony ő miatta s irsz? 

Hogy gondolhatsz ilyet anyám — s 
ezzel felugrott helyéről a fiatal asszony 
idepesen járkálva fel s alá teremben —• 
attól a percztől fogva, hogy azt a levelet 
mely hűtlenségét előttem fel tár!a elolvas-
tam, gyűlölöm azt as embert. Nincs egy 
parányi szőnalom érzetem sem iránta,, Ha 
könnyezem nem Ő miatta, könyezem, 

— Miért sirsz hát ? 
— Nem tudom. 

; — Hát anyádnak sem mered meg-
| mondani Mnatod o k á t ? « 

— Oh anyám! Ne kívánd ezt, leg-
alább még most ne. 

i Az öreg asszony erre fejét rázva ki-
ment. 

E pillanatban kopogtatnak s a szalon 
aj ta ján belép egy Ízlésesen öltözött csinos 
fiatal ember. 

— Isten hozta Töry u r ! Ön olyan 
ritkán látogat meg bennünket , pedig hát ez a 
jó rokonhoz nem illik. 

— Igaza van asszonyom, de mindég 
félek hogy alkalmatlan leszek. 

— Ugyan, hogy beszélhet ilyel Jf joa 
bármikor, mi szívesen fogadjuk. A p i o ^ s ' 

SElhozía az igért hangjegyeket! 
— El ! Mondhatom remek egy dal-

am. 

<— Jálsza már ? 
— Oh, igen. 
— Lesz szives megismertetni v e l e ? 
— Ezer örömmel! — — 
— Valóban gyönyörű! 
— Próbál ja meg mostmár nagysága} 

) 



Irodalom és művészet. 
A «Vasárnapi Újság» augusztus 

19-ik s z á m a 2 5 képpel j e l e n t meg 
me lyek a N a g y b á n y á n tartott b á n y á s z 
k o n g r e s s z u s é s a m i n i s z t e r e l n ö k ot-
t a n i l á t o g a i á s a a lka lmából mind N a g y - I 
b á n y á r a é s v idékére v o n a t k o z n a k s j 
r é s z b e n eredet i f ényképek r é s z b e n j 
a »Vasárnapi Újság* kiküldött r a j - j 
zo ló m ű v é s z é n e k fö lvé te l e i u t á n k é - j 
szültek. E g y n a g y o b b k ö z l e m é u y s o k j 
kép k í s é r e t é b e n N a g y b á n y á t é s kör-1 
n y é k é t i smerte t i . — > N a g y b á n y a tör-j 
l é u e t é U S c h ö n h e r r Gyula irta m e g 
s i s m é t - k ü l ö n cz ikk fog la lkoz ik N a g y -
b á n y a n e v e z e t e s régi ép í té sze t i e m l é -
k é v e l a S z e n t - I s t v á n y toronnyal . — 
E s z á m e g y é b b k ö z l e m é n y n i aA Ger-
j é n e s k incse* E l b e s z é l é s Györkönyi 
Károlytól t ovábbá «A fészek. > S o u v e s t r e 
Emi l k ö l t e m é n y e fordította R á c z Mi- j 
háiy. — < k z e s ö f a * — >A l e m b e r g i í 
kiál l í tás* (Képpel ) — <k m a g y a r o k j 
L e m b e r g b e n * Erdélyi Zol tántó l — j 
A r a b s z o l g a s é g igéjéből . Irta To l sz to j ; 
Leó. (Oroszból,) — »Irodalom és mi i - ! 
v é s z e U «Kö z i n téze t ek és egy l e t eké i 
Sakkjáték, Képtalány, E g y v e l e g stb. j 
r e n d e s rovatok. — A >Vasárnap i Uj-Í 
ság> e lő f i ze tés i ara n e g y e d é v r e 2 frt j 
a * Po l i t ika Ú j d o n s á g - k a i együt t 3 i 
frt. M e g r e n d e l h e t ő a F r a n k l i n - T á r s u l a t 
k i a d ó h i v e t a l á b a n ( B u d a p e s t e g y e t e m -
u t c z a 4 s zám. ) Ugyani t t megrende l -
h e t ő a « K é p e s N é p l a p * l ego lcsóbb 

« CSARNOK, FR 
Julia végzete. 

(Folytatás.) 

Azonban más volt megírva a sors, 
nagymester, könyvében. 

újság a m a g y a r n é p s z á m á é a fé iévre i 
c s a ü 1 frt 2 0 kr. ! 

Ezzel távozott. 
Pá r napig nem látta Julia, e pár nap 

éjszakáit ébren virrasztot ta át. Folyton az 
igazgatót, a színpadot s fényes palotákat 
latolt maga előtt maga előtt lázas izgatott-
ságában . . . s a nagyravágyás, mely eddig 
hamu alatt lappangó parázsként volt elfojtva 
szivében lángra lobbant mostan egy kis 
szellő — kevés rábeszélés — áltaL 

V \ 

í Eszébe jutott Paoló is, ki őt annyi ra 
> szereti, de Paoló szegény, nem szerezheti 

Egy vasárnap Júlia kilépett szerény ! ' m e g a Z ^ ^ S * 1 0 á l t a l festett gazdagság k é -
lakocskájából, s a templomba ment énekelni j n y e l m e i t > a z , a n o l y a n szenvedélyes ós fél-

A templomban ugyanakkor egy a T ^ ^ T * * * 
roson keresztül utazó színigazgató is jelen ' t 0 V á h b U " a g 0 l t m i n t P a ° 1 6 ^ 
volt s fel tűnt neki Julia csoda „ é p hangja T ** 1 8 a Z g a t Ó ' ^ 
s midőn be lett fejezve az isteni L z t e t, i " t - ^ ^ ^ 
felkereste szerény lakásán a leányt, fénye i \ e s e l " k B n T ; 
a jánla to t te t t neki, ha énekesnőnek szer - j p ^ , 7 -Üuval ovabb társalgott 
ződik társulatához. Midőn látta, hogya ján - T n " T ^ " & * - f " 

„ ^ u u i • 7 } tékeny pillantasokat vetett reá . s midőm 
lataval nenezen fog boldogulni, csábossza- n , , , . . . t „ 

tp„i . . . ' , ,ez alkalommal hazakiserte ót, egy tőrt mu>-
vakKal kezdte a *zep leány előtt festeni a ; , . „ . . , , ' .. , 

• , c . ... T1 , tátott neki, s ezeket mondá: >Juha. ha. 
rea varo fenyes jövőt. Beszélt a szinpad í , ' l u , ' 
tón ^ a i , , a i i • . í hűtlen lennéL valaha hozzám, az ég. min.-lényéről, szolott a közönség tapsairól, a v - L . n ^ , 

.. , , , , aen csillaga s vedszentemre esküszöm, e 
rag csórói, mely a miiveszek lábaihoz i. . . . . J U ' 
u ii , . tort dofnem szivedbe>. 
hull . . . meselt gazdag szinpártolókról í M . * 
ka -L. -f i i • .11 ". , , i \ Megborzadt e vissza emlekezésre s dac 
bárok, grofok kegyeiről s példákkal b zo-í , . , a c a u a o 

• u . . , j töltötte el szivet* ezzel a léi ékeny ember-
nyita, hogy művésznőkből mar h e r c e g n ő k i g é ] * e n ö ? ' 
is let tek! . . . Ez utóbbi szavainak hatása > .A *. . > 4 1j t l4 

„ , u . . x l Majd ú j ra a színpadot látta, a taps-
volt a legnagyobb az ingatag leányra, a L ; W f U m } í n t t l „ 

. . 1P t , r vihart hallotta s — hatarozot t ; a szere-
nagyravagyas csalfa démona kezdte m e g ! , . 1 , .. l t . \ 
szivében munkájá t . ! l e m m 6 r l e g e k ° n n y e b b V o l t ' m i n t a 

j ravágyásé . . . 
Az igazgató észrevette a szavai á l t a l : * ^ * 

okozott hatás t tovább beszélt mesés gaz- j Midőn pár nap múlva ismét eljött a 
dagságról, fényes cselédségről bársony hu- színigazgató örömmel vette tudomásul Julia 
torok és címeres hintóról . . . s végül utána válaszát,, mely ennyiből á l lot t ; >énekesnő 
t e t t e ; ^kisasszony ne mulassza el az al- j leszek>. 
kaimat, hallgasson reám s fontolja m e g s z a - j S Paoló nem volt jelen, hogy lebe-
vaimat, ha követi, fényes jövő vár reá, ma-i szélte volna szándékáról, nem volt jelen, 
gas helyen fog egykor tündökölni, ha itt \ hogy forró csókjaival, döntő érveivel bebi-
marad, mi lesz belőle? egy szegény lény- Izonyitotia volna, miként néha egy kuny-
nyel több, kit az emberek csodálnak migjhócska sokkal több boldogságnak színhelye 
széz, s a z t á n ? feledik! . . . Jegyezze meg! mint a fényes paloták. 
szavaimat, oly szép nő, mint kegyed, meg-j 
érdemli, hogy fényes színpadi dicsőség után [ Nemsokára a hírlapok tele vo l takegy 
hercegi diadém ragyogjon homlokán* . . . : uj színpadi csillag a Julia énekének ma-

— Ugyan ne nagyságoljon, hívjon 
egyszerűen Tildának. 

— Ha kegyed engem Eleknek. 
— Nohát édes Lexi ur . . . 
— Semmi Lexi u r ! 
— Tehát édes Lexi! Azt hiszem, hogy 

rokonok közt ez a megszólítás «em il-
letlen. 

— Természetesen, hogy nem 
— Lexikém én magára nagyon, de 

nagyon haragszom. 
— Borzasz tó! 
- - Igenis, haragszom mert csak ugy 

hébe-korbd látogat el hozzánk talán 
bizony Kis Mari veszi igénybe minden 
idejét, főnökének a leánya. 

— Csalódik nagysága . . . . édes Til-
dám. Igaz hogy néha ott maradok náluk a 
hivatal után, de ne higyje hogy udvarolok, 
neki. 

— Hisz azt mondta a múltkor, hogy 
nagyin kedves és szép l eány? 

— Szó sincs róla. Dehát ebből még 
nem következik, hogy szerelmes vagyok 
bele, Külümben is 

— Különben is ? 
— Hát kimondom, van már más vá-

választottan. 

Az asszonyka e kijelentésre elhal-
ványodott. 

— De mi baja Tilda ? Talán rosz-
szul van ? 

— Egy kis fejfájásom van, ez az 
egész, kérem ne vegye rosz néven lehan-
gontságomat. 

— Ez a kedély állapota engem két-
ségbe ejt. 

? 

— Igen Tilda, nekem van egy vá-
lasztottam. Gyönyörű egy teremtés, gyö-
nyörű egy asszony, 

Tilda arczát e perczben gyengéd pir 
. fu to t ta be. 
/ — Asszony? 

— Asszony, de férjétől elvált asszony, 
Oh ha tudnám, hogy szeret, a föld légből-
dogabb halandója lennék. De nem merek 
reményleni. Félek hogv ő nemfogja viszonzani 
szerelmemet, pedig ex esetben rám nézye 
az élet tengernyi but és bánatot fog hozni. 

— Nem fog hozni — 
— Hogyan Tilda ön megértett volna 

engem! Kezét remegni érzem kezemben,. 
Szemeiből oly kimondhatlan jóság sugáro-
zik ki. Szeret-e hát engem? Mondja ki azt 
a szót, a mit kimondani már szükségtelen 
de a mely engem oly boldoggá, nagyon hoU 
doggá tesz! 

— Szeretem . . . sz«relem! 

— Doktor ur, kérem sa/nálattal ke1! 
tudomására hoznom, hogy az irodától meg-, 
válok. 

— Hogy . . hogy. 
— Házasodom, 

— Per amorem é 'd ! É» ki a me 1 
nyasszonya ? 

— Telkessy A^thurnó. 
— A szomszédnőnk? A kinek a váló 

perével foglalkoztunk ? 

— Igen az ! £s fogadja a doktor ur 
legmélyebb hálámat és köszönetemet azért 
a kis tévedésért, hogy lakás czimét elhi-
bázta, mert ez lett nekem boldogságom 



Hizlalásával, imádói nem győzték cso- ember ült benne, s a fáradt vándor gúnyo-
dálni szépségét s hidegségét, mely u tóbbi san -köszönté az urat, ki Iván herceg volt 
csak akkor szűnt meg. midőn gazdag Ma- s épen ará já tól távozott. 

szegezte, szemeit a hűtlen ntfre, ki szévét 
tépte szét. ^Istennél keresd — ismétlé — 
tönkre tetted életemet, megcsaltál , k igú-
nyoltad hűtlen elhagyásod i I t a l legszentebb 

sznloff Iván orosz l?ereeg fel a ján lo t ta a ; Már a nap aranysugarai t a hold ezüst s érzelmemet . . . te feledted Ígéretedet, de 
művésznőnek kezet, szivét és vagyonát, fel- fénye váltá fel s egy-egy csillag mosoly- én szem előtt tar tot tam az enyémet !> 
téve, ha szülei beleegyeznek házasságába, roU az azúrkék égről a fekete földre, mi- Pil lanatnyi gyengeség vett erőt a be-
ml l r u w a M 0 , „uW. sikerű, „ « M H I - korra „ tibnrit « » a herce e i S S f ^ , 

e m m o k> Ull^ IV beleegyezés ért. A szobában, melynek ablaka alá lo- j hoz szori tá s k imondhata t lan fá jdalom nie — mint állitá. -
megjönne, olaszhoni kéj lakába kelyezé ePpódzo t t . épen akkor gyújtotta meg Júlia | hangján sul togá: »Julia miért csal tál meg 
leendő nejét. íkomorná ja a kristályüvegből metszett l ám- / miért hagytál e l ? 

S most a nagyravágyó nő reményei- : pát s a szép ara pedig dalolta egyik ked- j Megzörrent valami e p i l lanatban olda-
nék nemsokára való beteljesedése i r i a t t : venc dalát. A fáradt il'ju basán sóhaj tot t Ián. A tőr volt . . . Hirteled a legvadabb 

* * » * • » gunvos „ ,o s „ ,yra vonja fel a mÜU « . " " " p * W " » S Ü T ^ B S 
ajkai t , midőn a r r a gondol, hogy ó w *ze-, lotta zengeni, mely egykor — nem is olyan j f e l g r á n t o t l r t k i a finom h á r o r a é l ü pengét 
gény hajósiéért ' , i ránt valaha szerelmet régen — isten házában Istennek szentelve | s a következő perchen a villogó acél ott 
érzett . . . . ; szólott, ez tette őt boldoggá, ha elfáradt a j fészkelt a legszebb kebelben, a Júl ia szive 

Oh ha lát ta volna azt a pokoli mo- - munkában, ez te t te szerencsétlenné is egy- ! dobogott. A szenvedélyes i f jú megtar to t ta 
solyl, mely a Paoló arcát eltorzitá, midőn szersmind. Az i f jú szeméből kicsordult a fogadását " Júlia nem volt többé élő. 

. . , r . , .. . xl c' c - • • Paolo órulten ölelte at izmos k a r j a i -
visszalerve megtudta, hogy kedvese hűt len kony naptol barnul t férfias arcan vígig pe- y a l a 2 5 S S 2 e 0 m l ó szép a lakot ; nézte a k e d -
lett hozzá s elhagyta, ha hallotta volrn? regve hullott a földre, hol a porral vegyülve Ves vonásokat mint vá l toznak ' á t . . . csó-
amaz iszonyú álkot, amit a szenvédélycs üárrá vált a fájdalom e szülötte . . . kokkal borította a két legszebb szemet s a bár -
i f j u önmagára mondott, ha fogadalmát nem Csakhamar azonban ablaknyitás za já t s o n Y keveretre helyezte az élettelen szobrázi 
teljesítené kedvese hűtlensége miatt, oh ak- hallá s alig volt ideje magát az ablak előtti alakot, j á ^ hajával és 
i , " r u i i • t i - í *l . . s u t t o g o t t neki edes boldogsagrol . . . »Ugy-e 
kor nem mosolygott volna. : s u r ü bokorba rej teni , midőn J u h a kihajlott s z e r e t s z ? nem hagytál el, nem csahá l m e g ? 

De hal lga! csi t t ! léptek neszét hall ja s elmerengve nézte az égen ragyogó csilla- . . . az emberek irigyek, ' ir igylik boldogsá-
hirtelen felugrik fekhelyéről s miután egy gok e2reit, s mialatt azokat szemlélte, nem gomat s azt mondják elhaltál, de ez nem 
pil lantást vetett az óriási velencei kristály- látta ott a földön azt a sötét szempárf, azt *gaz> s t e a z é t l bű Júliám vagy! . . .Lásd 
üvegből készült tükörbe s látta, hogy e l ra - a két csillagot, mely a bosszú, fájdalom h o f f m számodra a tengeren túlról éksze-

a* . - 1 1 1 1 f 1 U A -A • í •• A . -11 . reket, mily jol fog állani ho nyakadon . . . 
gadő szép, onlutt mosolylyal fogadta a szo- , szerelem változó érzéséi kozott villogot k i s l k o m a t kényelemmel rendezem be s t e 
bába belépő Iván herceget, ki bá j os a rá - ; reá . . . j leszel annak gyöngye éke» 
jának boldog mosolylyal adá át szülei be- K é t csillag futott le az égen hosszú A kristály lámpa megfoghatlan módon 
leegvező levelét kötendő frigyéhez . vonallal jelezve megfutott ú t j á t ; »megha l jese t le tar tó láncáról s csörömpölve tört 

' Júlia vágva tebát t e l j e sü l t , " »'her- -valaki . szokLák ilyenkor mondani. Júlia f 2 ® ? . * " ^ a szoba padlózatán a benne 
oegné lesz» ; össze borzadt e gondolatra , oda hagyva l e ™ , k ° ° l a j é * v e omlot tszer teszét elemésztve 

» i e s z • .. , , , t . . , . .. > mindent, amihez ert . . . a tűz l idérc fénve 
S a nagyravágyó leány a hűtlen k e d - : a n y ] l o l t ablakot, a svájci haz min tá j a r a ! h o l i d e ) hol oda ugrott , a lángnyelvek között 

-ves puha fehér karjaival átölelte a herceg k é s z t t e t ' t kalitból kivette szunyókáló k a j - j pedig egy őrült férfi beszélt boldogságról, 
nyaká t s f e l ed t ea multat feledte az elha- d a e s á t s e kedvenc szavaira kezdé oktatni szerelemről — egy halott nőnek. Azok a 
gyott if jút , elölte volt a csillogó jövő : >her- ' R e z e g n é leszesz Júlia, ez volt végzéted> ^ T . ^ S S ^ I l l ^ " T a í ^ f é D y é " 
ceené lesz . 5 0 , y a n b o s s z u s az álmos madár - ff í„ t v ! ' f k a c a g t á * f a f f " cegne iesz» . . . > , geny ifjút, ki nem akar menekülni a tűz-

i k a r a > szüntelenül csak az utolso szó-1 bői, hanem ott hal meg a lángok között 
A kéjlak felé vezető uton pedig d a - > k a t ismételte úrnője nevével >Julia, ez volt j kedvese ftirteivel já tszva, 

cá ra a nap égető sugarainak, egy magas végzeted. . - Két csillag futot t le, két lénynyel ke -
if ju fíoíett. Lankasztólag halott idegeire a ! Eldobta magától az álmos állatot, a • • • 

- i , ,* t * • i ' melv felhasználvi syahnrU-'íCTAí „ ö a leher madár a fekete ejben szomo-nap t ikkasztó melege, őrült nyomassal n e - ;
 m e ' Y e ina sznáha szabadsagát knepu l t a | r u a n m o n d á ; , J ú ) i a e z y o ] t v é J e z e l e d , 

hezedett reá a bu, — de lankadni kezdő n Y U o t t a b l a k o n . Ugyané percben azonban * * 
Midőn másnp reggel Iván herceg meg 

akar ta látogatni ará já t , csak a füstölgő 
romokat s a félörült komornát lelte ot t 

tagjaiba erőt adott a bosszúvágy . . . az a f á r a d t v á n d o r a ' a k j a lőn azon látható, 
u ton kocsival találkozott, egy elegáns ur i k i macskaügyességgel ugrott a szobába, 

: ugrása zajával megjegesztve Júlia ereiben 
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ pezsgő vért, a szép Syrén csaknem e s z - l S , a f ? h g e s f ™ é l 0 k ö n y L ó 1 m e S t u d l a 

, • : , a torlenleket, egy könyet morzsolt szét sze-
meletet veszte, amint a porlepett alakban meiben s elutazott hazá jába , a -h id ig Orosz-. PonlAf n f7 f _ /•_! 1 ( • _r _ n -ti ' ° forrása. Ha ez nem történik velem, ugy ta - . P a o l ő t a z e ! h a g y u ( t m ^ ^ f e l s kél-) országba — feledni 

Ián soha sem ismerkedem meg menyasz- 8 é g b ( J fiseU s i k o l t ó s s a ] k i á ] t . l ; > K p o T e I e m , i (Vége. 
szonyommal, kiről megtudtam, hogv távoli • ' — •• - — >Islennel van az» — válaszolá a be-

) 

V . 

rokonom is. Ugyanis mikor a 12-ik szám- tolakodott vandur s bosszú álló démonként 
hoz betévedtem. Telfeessy Arlhurné igazi-; 
tott útra. Telkessyné, az én menyasszonyom : 
pár nap múlva elutazóban volt, 
a k a r t öreg anyjával megtelepedni, azonban 
mint azt később bevallotta, midőn engem 
meglátott és megtudta hogy önnél leszek 
alkalmazva, utazását elhalasztotta. Én pe-
dig, mint távoli rokon, bátorságot vettem 
magamnak meglátogatni őke t Kedvesen fo- Q 
gadtak s mint rokont tekintet tek ő is meg 
az anyja is. Később ez a rokoni szeretet 
köztem é* Tildátn közt gyengéd viszonnyá 
fejlődött. Ügy\"d ur, ha ön akkor el 
téveszti az ajtó számát én sohasem l t l tem ^ 
volna fel egyetlen üdvömet! Most elmegyünk ( ^ 
P - r e s ott Ügyvédi irodáL nyitok. ^ 

— Bosszantó egy tévedés volt az tő- ^ 
lem, íme ismét elveszítem egyiifc legjobb t ^ ^ 
segédemet l Node azert gratulá lok! 

Ctájja, 

Felelős szerkesztő : Mihálfi JÓZS8Í 
ia dó: Sápszky János. 

' T \ f \ 

an szerencsém a t. cz. közönség b. tudomására hozni miszerint 
helyben ifj. Póhl Károly vaskereskedő ur házában 

lakatos műhelyt nyitottam 
elvállalok minden é s z a k b a vágó munkát ugy szintén javításokat melyeket a 

9 t T l e g j ü t á n y o s a b b 
ár mellett eszközlök. 

A t. cz. közönség bscses megrendeléseit kérve. 
maradtam különös tisztelettel 

9 ő 

9 
v, 

Q 

H O L L Á N D E R S Á N D O R 

Nyomatott Nagy M, könyvnyomdájában Szarvason, 
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